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2 TECHNIKA / TECHNIC

2.1 Komponenty / Components

Pracovni deska / worktop

Ram / frame

Odkladaci police / tray

Supliky / drawers

Sveérak / vise

Kovové zarazky / bench dogs
(metal)

N QU1HLWN =

Koliky / wood peg

Cislo dilu/ Popis / Name

Material / material

Parts No.

1 Pracovni deska / worktop Ejﬁggrkveggcllk/

2 Police / shelf T MDF

3 Ramova vzpéra / frame Kaucukovnik /
brace rubberwood

Kaucukovnik+MDF/

4 Nohy / legs rubberwood +MDF

5 Svérak hoblice / vise fjé"tfgrkvsggék/

6 Sroub / screw (50mm) @ M Kov /metal

7 Sroub / bolt (60mm) @ @mmﬂmmm Kov /metal
KFizova hmozdinka/

8 connecting Nut @ Kov /metal

9 Imbus / hex wrench ﬂ Kov /metal

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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, Kaucukovnik /
10 Koliky / wood peg 4 % rubberwood
Kovové zarazky / bench
11 dogs 4 f Kov /metal
Sroub + podlozka
12 svéraku/ Vise screw and 1 % Kov /metal
washer
13 Sroub / screw 62 @ [ — Kov /metal
PFicka véetné kolejnic / \ . .
. . MDF + Kaucukovnik
14 Divider incl. drawer 1
runners §‘ MDF + rubberwood
Spodni podpéra / lower '5‘:;:—_:“"_—_:——
15 support 1 T MDF
16 Suplik Celo 4 Kaucukovnik /
Drawer front panel (P1) rubberwood
17 Suplik zadni sténa 4 Kaucukovnik /
Drawer Back Panel (P2) rubberwood
Suplik bocnice _
18 Drawer panel (P3) 4 e MDF
Suplik boc¢nice
19 Drawer Panel (P4) 4 Pt No 18 MDF
Suplik dno
20 Drawer bottom (P5) 4 e MDF
21 Madlo Supliku 4 Kaucukovnik /
Drawer handle rubberwood
22 Srouby / screws 8 Kov / metal

2.3 Technické udaje / Technical data

WB 162L

Rozmé&r hoblice (Dx5xV) /
Workbench dimension (LxWxH)

164 x 51 x 86 cm

Max. zatizeni / max. load 150 kg
Hmotnost (netto;brutto) / weight (NW;GW) 46 kg; 48 kg
Rozmér pracovniho stolu / working table dimension 152 x 51 cm

Max. pojezd svéraku

Rozestup otvord klesti

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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3 PREDMLUVA (C2)
Vazeny zakazniku!

Tento navod k montdZi obsahuje dlleZité informace a upozornéni k manipulaci a provozu
truhlarské hoblice WB 162 L.

Obchodni oznaceni vyrobku bude pro ucel tohoto navodu k obsluze zkraceno na ,stroj".

Tento ndvod k montdzi je nedilnou soucasti stroje a musi byt u néj uchovan
pro pfipadné pozdéjsi pouziti. Pokud stroj predavate treti osobé, vzdy navod pfilozte!

Dodrzujte bezpecnostni pokyny!
se strojem a pomuZe predchazet chybdm a pFipadnym &koddm. DodrZujte bezpe&nostni pokyny
a dbejte vystrah. Opomijeni bezpe&nostnich pokynt mize vést k vdznym &kodam na zdravi apod.

Z ddvodu neustdlého vyvoje nadich produktl se mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto navodu
mirné li&it od skutednosti. V pFipadé zjisténi nedostatkl této dokumentace nas o téchto laskavé
informujte.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani zkontrolujte bezodkladné stav zbozi a v prFipadé neshod a poskozeni
zaznamenejte tyto okamzité do prepravniho listu!

Skody zplisobené pFepravou musi byt nahlaseny pfimo u nas nejpozdéji do 24 hodin
od dodani.

Spolec¢nost Holzmann nemiize pFijmout Zadnou odpovédnost za skody, které nebyly
zaznamenany.

Autorské pravo
© 2018

Tato dokumentace je chranéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Gstavni prava zlstavaji
nedotCena! Pretisk dokumentace, preklad, pouZiti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Misto soudu je ve spravnim Uzemi Linz nebo pfislusny soud pro 4170 Haslach.

Kontakt na sluzby zakaznikéim

HOLZMANN MASCHINEN

AT-4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at ‘
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4 BEZPECNOST

HOL

4.1 Ucel pouziti

Stroj se smi pouzivat pouze v bezvadném technickém stavu, p¥i dodrzeni véech pokynd k provozu
a bezpecnostnich pokynu, pfi védomi nebezpecnosti stroje! Zavady, které mohou ovlivnit
bezpeclnost stroje, ihned odstrarite!

Je obecné zakdzano ménit nebo odstranovat bezpecnostni prvky a zafizeni stroje!

Stroj je urcen vyhradné pro nasledujici iakony:

Pracovni stll pro zpracovani dieva, pfi¢emz nesmi byt pfekro¢eno maximalni ptipustné zatizeni.
Za skody a zranéni zpdsobena jinym neZz ke svému ucelu uréenému pouziti stroje
nenese spolecnost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

Pracovni podminky:
Stroj je urceny pro praci za nasledujicich podminek:

VIhkost max. 70%
Teplota od +5°C do +40°C

Stroj neni urcéen pro venkovni pouziti, pouzivejte ho pouze uvnitf.

Pred zahajenim prace zkontrolujte stroj, a pokud jsou soucasti poskozené nebo uvolnéné,
okamzité je vymeérte nebo znovu utahnéte.

Nedovolené pouziti:

e Provoz stroje za podminek pfesahujicich ramec pouziti uvedeny v tomto navodu k montazi neni
dovolen.

e Neni dovolen provoz stroje s obrobky, které nejsou vyslovné uvedeny v tomto navodu
k montazi.
Jakékoliv zmény na konstrukci stroje nejsou dovolené.
Provoz stroje zplsobem a k Gé&eldim, které neodpovidaji 100% pokynlim v tomto navodu
montazi, je vyslovné zakazan.

e Stroj neni zadna hracka. Prace / hrani si s hoblici je zakazané.

5 MONTAZ

5.1 Soucast dodavky

Po obdrzeni zasilky zkontrolujte, zda-li jsou vSechny jeji ¢asti v pofadku. Poskozeni nebo chybé&jici
&asti okamzité oznamte svému prodejci nebo prepravci. Viditelnd po&kozeni zplsobena piepravou
museji byt neprodlené zaznamendna do dodaciho listu. Na pozdéjsi reklamace nebude bran
zietel. Zbozi bude povazovano za radné dodané.

5.2 Pracovisté

Vyberte pro stroj vhodné misto;

Vé&nujte pFitom pozornost bezpe&nostnim poZadavkim a rozmé&rim stroje.
Stroj musi byt umistén na rovném a odolném povrchu s dostate¢nou nosnosti.
Stroj musi byt sestaven podle montaznich pokynd.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at -
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5.3 Sestaveni

HOLZ

1. Vlozte kfizové hmozdinky (¢. 8) do rdmovych

B ' vzpér (¢&. 3). Ujistéte se, Ze je drazka v kfizové
hmozdince vyrovnana vodorovné

2. Upevnéte vzpéry ramu k noze (¢. 4) pomoci
groubl (&. 7). Ujistéte se, Ze se drazka na ra-
mové vzpére nachazi uvnitf.

3. Poté, co jsou obé nohy (¢. 4) pfipevnény k ra-
mové vzpére (€. 7), nasunte polici (¢. 2) tak,
aby zapadla do drazky ramové vzpéry.

Umistéte druhou rédmovou vzpéru (€. 3) a upev-
néte ji k noze (¢. 4) pomoci kfizovych
hmozdinek (&. 8) a &roubl (&. 7). Ujistéte se, Ze
police zapadla do obou drazek ramové vzpéry.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
WB 162 L




MANN

MASCHINEN

o)
Tr/sSS

5. PoloZte pracovni desku dnem vzhlru a nasadte
sestaveny ram. Ujistéte se, Ze je ram spravné
umistén. (Nalepky pomohou).

6. Nyni umistéte pficku s vodicimi kolejnicemi
(€. 14) na pracovni desku (€. 1) podle obrazku.
Zkontrolujte, zda je pricka spravné
nainstalovana.

7. Nyni pripevnéte pricku (¢. 14) k pracovni desce
(¢.1) pomoci Sroubl (&. 13).
UPOZORNENI: Nejsou predvrtany zadné otvory.

8. Nyni pfipevnéte nohy pomoci $roubd (€. 6) na
spodni stranu pracovni desky (€. 1).

9. Kromé toho upevnéte nohy (&. 4) pomoci roubl
(¢. 13). |
UPOZORNENI: Nejsou predvrtany zadné otvory.

10. Spodni podpéru (€. 15) na predni strané
upevnéte srouby (¢. 6) na obou koncich nohou.

11. Pripevnéte spodni podpéru (¢. 15) k pFicce (€.
14) pomoci $roubd (&. 6).

Nyni Ize hoblici pott.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at n
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Nasunite svérak (&. 5) do pfisludnych otvorl na
pracovni desce (€. 1). Potom pomoci paky
nasroubujte svérak az na doraz a opét nasadte
Sroub a podlozku (C. 12). (pojistka proti
vysSroubovani).

13.

Pomoci dvou Sroubt (&. 22) pfipevnéte madla
(€. 21) k celu Supliku.

14.

Pfipevnéte bocni ¢asti Supliku (¢. 18 a €. 19) k
Celu Supliku.

15.

Pripevnéte zadni ¢ast Supliku (€. 17) k obéma
boc¢nim ¢astem a vlozte dno Supliku (¢. 17). Dno
Supliku zajistéte 3 Srouby.

16.

Jakmile jsou Supliky zcela smontovany,
zkontrolujte, zda byly vnitfni drahy podél pricky
posunuty dopfedu.

17.

Nasunte Supliky.

18.

Nakonec mohou byt kovové zarazky (¢. 11)
zasunuty do otvoru v pracovni desce a
koliky (&. 10) do otvorl v pravé boéni &asti
ramu.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

WB 162 L




MANN

MASCHINEN

o)
Tr/sSS

6 PREFACE (EN)
Dear Customer!

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of
the workbench WB162L.

Following the usual commercial nhame of the machine (see cover) is substituted in this manual
with the name "machine".

This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the
product.

Please read and obey the security instructions!
Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and
prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health.

Due to constant advancements in product design, construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts.

Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial
product receipt and unpacking before putting the product into operation.

Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright

© 2018

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication,
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law.

Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria!

Customer service contact

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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7 SAFETY

7.1 Intended Use

The machine must only be used for its intended purpose! Any other use is deemed to be a case of
misuse.

To use the machine properly you must also observe and follow all safety regulations, the
assembly instructions lay down in this manual.

It is also imperative to observe the accident prevention regulations in force in your area.
The same applies for the general rules of occupational health and safety.

The machine is used for:

Workbench for woodworking. Do not exceed permissible load.

Any manipulation of the machine or its parts is a misuse, in this case HOLZMANN-
MASCHINEN and its sales partners cannot be made liable for ANY direct or indirect
damage.

Even when the machine is used as prescribed it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors.

Ambient conditions
The machine may be operated:

humidity max. 70%

Temperature +5°C to +40°C (+41°F to +104°F)

The machine shall not be operated outdoors or in wet or damp areas, only indoor use.

Inspect the machine before starting work, if parts are damaged or loose, replace them

immediately or tighten them again.

Prohibited use

e The operation of the machine outside the stated technical limits described in this manual is
forbidden.

e The use of the machine not according with the required dimensions is forbidden.
Any manipulation of the machine and parts is forbidden.
The use of the machine for any purposes other than described in this user-manual is
forbidden.

e The machine is not a children's toy. It is forbidden to work/play with the workbench.

8 ASSEMBLY
8.1 Delivery content

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport damage or
missing parts. Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after
initial machine receipt and unpacking before putting the machine into operation. Please
understand that later claims cannot be accepted anymore.

8.2 Workplace requirements

The workplace has to fulfill the requirements.

The ground has to be even, in level and hard and must be suitable for maximum permissible
weight load.

The machine have to be assembled according to assembly instruction.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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8.3 Assembly

™ _ 1. Insert Connection Nuts (No.8) into holes at

o end of frame brace (No.3). Make sure that
the slot on the nuts align horizontally with
the bolts (No.7).

2. Set the Frame brace (No.3) against a Leg
(No.4) and use the Hex Wrench (No 9) and
bolt (No.7) to fasten frame brace and leg
together.

3. Once both legs have been fastened to the
frame brace slide the shelf (No.2) inside.

4. Set the second frame brace (No.3) on, and fix
it with the connection nuts (No.8) and screw
(No.7) onto the leg (No.4). Make sure that
the shelf is placed inside the grooves of the
frame braces.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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Place the worktop (No.1) face down on a
smooth, padded surface. Note: When setting
down the assembled legs onto the worktop,
verify both legs and worktop are facing the
correct direction.

(Stickers help).

Set the divider incl. Drawer runners (No.14)
into place by inserting the tabs at the end of
the divider into the holes at the centre of the
worktop’s underside.

Verify that divider and worktop face the same
direction

7.

Use the screws (No.13) to fasten the divider
to the middle of the worktop’s underside.

Note: There are no pilot holes available for this

step.

Fix the legs (No.4) with screw (No.6) on the
worktop’s underside.

Additionally fix the legs (No.4) with screw
(No.13) on the worktop’s underside. Note:
There are no pilot holes available for this
step.

10.

Set the lower support (No.15) across the top
of the divider and against the sides of the
legs. Then use screws (No.6) to fasten each
end of the lower support to the sides of the
legs.

11.

Once the ends of the lower support have been
fastened to the legs, use the screws (No.6) to
fasten the middle of the lower support to the
top of the divider.

-

Now you can set tessembled frame right-side up.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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Once the vise screw and washer are removed,
slide the vise into the three holes on the side
of the worktop. Use the vise handle to thread
in the vise all the way and install the vise
screw and washer (No.12).

13.

Use the screws (No.22) to fasten the drawer
handles (No.21) to the drawer front panels
(No.16)

14.

Fasten the drawer panel (No.18) and the
drawer side panel (No.19) to the drawer front
panel.

15.

Fasten the drawer back panel tot he ends of
the two side panels. Then slide the drawer
bottom (No.22) into the grooves along the
insides of the side panels and fix the drawer
bottom with 3 screws.

16.

Fasten drawer bottom to drawer back panel.
Once drawers are fully assembled, verify that
the inside tracks along the divider are pushed
forward.

17.

Put in the drawers.

18.

Finally, put the bench dogs (No. 11) in the
holes of the worktop and the wood pegs (No.
10) in the holes of the right frame side.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

www.holzmann-maschinen.at
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9 ZARUCNI PODMINKY (C2)

1.) Zaruka:

Spole¢nost HOLZMANN poskytuje zaruku na mechanické a elektrické Casti stroje v trvani 2 let pro nekomercni pouziti
vyrobku a v délce 1 rok pfi pouziti pro Ucel podnikani, a to pocinaje datumem nakupu stroje. Spolecnost HOZMANN
vyslovné upozoriiuje na to, ze ne vSechny vyrobky z jejiho sortimentu jsou uréeny pro komercéni pouziti. Dojde-li v rdmci
vyde uvedenych Ihit k zdvadédm, které nejsou vylou¢eny podminkami uvedenymi v &asti "Podminky", pak spole¢nost
HOLZMANN opravi nebo vyméni zafizeni/stroj podle vlastniho uvazeni.

2.) Reklamace / Hlaseni zavad:

Pro ovéreni opravnénosti reklamace musi kupujici kontaktovat prodejce. Prodejce nasledné pisemné nahlasi reklamovanou
zavadu spolecnosti HOLZMANN. V pripadé opravnéné reklamce vyzvedne spole¢nost HOLZMANN reklamovany vyrobek

u prodejce. Zasilky prodejce, které nebyly predem koordinovany a schvaleny spolecnosti HOLZMANN nebudou
akceptovany.

3.) Podminky:

a) Reklamace budou akceptovany pouze tehdy, pokud spolec¢né s vyrobkem bude dodana kopie originalni faktury nebo
pokladniho dokladu autorizovaného prodejce spolecnosti Holzmann. Naroky ze zaruky zanikaji v pfipadé, Zze stroj nebyl
dodan kompletni nebo se strojem nebylo dodano jeho prislusenstvi.

b) Zaruka se nevztahuje na bezplatné kontroly, Gdrzbu, inspekci nebo servisni prace na stroji. Zavady zplsobené
nespravnym pouzitim koncovym uzivatelem nebo prodejcem stroje nebudou rovnéz akceptovany jako reklamace.

c) Vylouceny jsou zavady na spotiebnich dilech: uhlikové kartacky, odpadni vaky, noze, valce, fezaci desky, Fezaci
zafizeni a ostfi, vedeni, spojky, tésnéni, obézna kola, pilové listy, hydraulické oleje, olejové filtry, posuvné Celisti, spinace,
fetézy atd.

vyrobku pro jiné nez jeho b&Zné Gcely, nedodrzenim névodu na obsluhu a pokyni k Udrzbé&, vysséi moci, dale pak opravy
nebo technické zmény a Upravy neautorizovanou dilnou nebo samotnym koncovym uzivatelem a pouzitim neoriginalnich
dild nebo pfislusenstvi, které nejsou od spole¢nosti Holzmann.

e) Vzniklé naklady (naklady na prepravu) a vydaje pfi neopravnénych reklamacich budou po kontrole nasimi kvalifik-
ovanymi pracovniky vyfakturovany zakaznikovi nebo prodejci.

f) Vadné vyrobky po uplynuti zaru¢ni doby: Oprava bude provedena pouze na zdkladé uhrady zalohové faktury nebo

na zakladé faktury prodejce podle nacenéni opravy (véetné nakladl na prepravu) spolecnosti Holzmann.

g) Naroky ze zaruky budou uznany pouze zdkaznikim prodejce spole¢nosti Holzmann, ktery vyrobek pofidil pfimo

u spole¢nosti Holzmann. Tyto naroky jsou v pfripadé preprodeje vyrobku neprenosné.

4.) Reklamace o nahradu skody a jiné naroky:

Odpovédnost spolecnosti Holzmann je ve vSech pfipadech omezena do vyse hodnoty zbozi. Nér(gky na néhradoy Skody
z dlvodu nedostate¢ného vykonu stroje, nedostatkd nebo z nich vyplyvajicich vad nebo vypadkl v obratu kvili zdvadé
vzniklé v zarucni dobé nebudou uznany. Spole¢nost Holzmann trva na svém zakonném pravu provést vylepseni vyrobku.

SERVIS

Po uplynuti zaru¢ni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem. K dispozici je Vam
samoziejmé i nadale servis spolecnosti HOLZMANN-Maschinen GmbH. V takovém pfipadé uplatnéte Vase nezavazné
poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nas zakaznicky servis nebo ndm poslete vyplnény pfilozeny servisni formular.
Mail: info@holzmann-maschinen.at

FAX: +43 7289 71562 4

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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10 GUARANTEE TERMS (EN)

1.) Warranty:

For mechanical and electrical components Company Holzmann Maschinen GmbH garants a warranty period of 2 years for
DIY use and a warranty period of 1 year for professional/industrial use - starting with the purchase of the final consumer
(invoice date).

In case of defects during this period which are not excluded by paragraph 3, Holzmann will repair or replace the machine
at its own discretion.

2.) Report:

In order to check the legitimacy of warranty claims, the final consumer must contact his dealer. The dealer has to report
in written form the occurred defect to Holzmann. If the warranty claim is legitimate, Holzmann will pick up the defective
machine from the dealer. Returned shippings by dealers which have not been coordinated with Holzmann will not be
accepted. A RMA number is an absolute must-have for us - we won't accept returned goods without an RMA number!

3.) Regulations:

a) Warranty claims will only be accepted when a copy of the original invoice or cash voucher from the trading partner of
Holzmann is enclosed to the machine. The warranty claim expires if the accessories belonging to the machine are missing.
b) The warranty does not include free checking, maintenance, inspection or service works on the machine. Defects due to
incorrect usage through the final consumer or his dealer will not be accepted as warranty claims either.

c) Excluded are defects on wearing parts such as carbon brushes, fangers, knives, rollers, cutting plates, cutting devices,
guides, couplings, seals, impellers, blades, hydraulic oils, oil filters, sliding jaws, switches, belts, etc.

d) Also excluded are damages on the machine caused by incorrect or inappropriate usage, if it was used for a purpose
which the machine is not supposed to, ignoring the user manual, force majeure, repairs or technical manipulations by not
authorized workshops or by the customer himself, usage of non-original Holzmann spare parts or accessories.

e) After inspection by our qualified staff, resulted costs (like freight charges) and expenses for not legitimated warranty
claims will be charged to the final customer or dealer.

f) In case of defective machines outside the warranty period, we will only repair after advance payment or dealer’s invoice
according to the cost estimate (incl. freight costs) of Holzmann.

g) Warranty claims can only be granted for customers of an authorized Holzmann dealer who directly purchased the
machine from Holzmann. These claims are not transferable in case of multiple sales of the machine.

4.) Claims for compensation and other liabilities:

The liability of company Holzmann is limited to the value of goods in all cases.
Claims for compensation because of poor performance, lacks, damages or

loss of earnings due to defects during the warranty period will not be accepted.
Holzmann insists on its right to subsequent improvement of the machine.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at
or via Fax to: +43 7289 71562 4

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
WB 162 L




MANN

MASCHINEN
d

/7

11 SLEDOVANI VYROBKU

Po dodani nas zajima Vase spokojenost s vy-
robkem.

PFi procesu zlepgovani vyrobk{ jsme totiz
zavisli na Vas a Vasich zkusenostech s praci
se strojem:

- Potize, které se vyskytly béhem provozu
vyrobku.

- Chybné funkce stroje, které se vyskytly za
urcitych provoznich podminek.

- VasSe vlastni zkuSenosti z provozu, které
mohou byt uZite¢né i pro ostatni uzivatele
stroje.

Prosime Vas o zaznamenani Vasich zkusenosti
a zaslani na nasi adresu emailem, faxem nebo
postou

Moje postiehy / My experiences:

PRODUCT EXPERIENCE FORM

We monitor the quality of our delivered products
in the frame of a Quality Management policy.

Your opinion is essential for further product
development and product choice. Please let us
know about your:
- Impressions and
improvement.

suggestions for

- experiences that may be useful for other
users and for product design

- Experiences with malfunctions that occur in
specific operation modes

We would like to ask you to note down your
experiences and observations and send them to
us via FAX, E-Mail or by post:

Jméno / name:

Vyrobek / product:

Datum nakupu / purchase date:
Zakoupeno v / purchased from:
E-Mail/ e-mail:

Dékujeme za Vasi spolupraci! / Thank you for your kind cooperation!

KONTAKT / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN

4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFO

Zaskrnéte prosim poZadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Serviceanfrage
Ersatzteilanfrage
Garantieantrag

Poptavka na servis /
Poptavka na nahradni dil /
Cl Zarucni oprava ¥
1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*IJméno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, ¢islo domu / StraBe, Hausnummer
*PSC, mésto / PLZ, Ort
*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
vcetné kodu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové Cislo/Seriennummer: *Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebné nahradni dily/ benotigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu. zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapfi¢inilo,? Jaka byla vase ¢innost pied vyskytem zavady?

Pii1 zavadé na elektrické asti stroje: Nechal jste si1 zkontrolovat vase sifové napéti a
piipojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fiihren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Tatigkeit. bevor Th-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen 1st?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplnkové informace / Bitte Beachten

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINIHO DOKLADU. JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPI VYKRESU NAHRADNICH DILU S
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLITO VYRIZENI VASI ZADOSTI A ZAMEZ{ ODESLANI CHYBNYCH DILU.

DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!

e



